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     Он мог бы стать мне старшим братом 

     И опекал бы, как умел, 

     Но в танке, пламенем объятом, 

     Под Курском заживо сгорел; 

     И озарил окрестность светом, 

     Что ярче утренней зари; 

     Он мог бы крупным 

      Стать поэтом, - … 

 

       В Осетии имя Хазби Калоева стало 

символом поэзии, молодости, мужества. 

Народ сложил о своем герое песню, а 

народная песня долговечнее, чем любой 

памятник. 

 

  



  

         Маленькое село Байком и город Бел-

город, разделенные сотнями километров, 

стоят в начале и в конце его короткой 

жизни. 

        Сыну Осетии, поэту Хазби Калоеву,    

суждено было 

остаться молодым. 

Раннее детство сре-

ди скал Закинского 

ущелья Осетии. 

Школа. Педагогиче-

ский техникум в Ор-

джоникидзе, литера-

турный факультет 

Северо-Осетинского пединститута.  

 С последнего курса Хазби ушел в 

Красную Армию и стал курсантом танко-

вого училища. Великую Отечественную 

войну он встретил командиром танка. Во-

евал на Ленинградском и Калининском 

фронтах. Затем он участвовал в одном из 

самых кровопролитных сражений на Кур-

ской дуге. 

 В 1943 году в районе высоты 254,5, 

недалеко от Курска наши войска вели тя-

желейшие оборонительные и наступа-

тельные бои. Враг нанес массированный 

удар, направил сразу 300 танков и штур-

мовых орудий, поддержанных авиацией и 

пехотными частями. К 13 часам седьмого 

июля 1943 –го наши войска отразили пять 

атак. Бои шли до самой ночи. Восьмого 

июля советские войска вынуждены были 

оставить высоту. Тогда-то и погиб Хазби, 

сражаясь до последнего вздоха. Его танк, 

подбив двух «фердинандов», был обстре-

лян почти в упор, вспыхнул и… Заживо 

сгорел весь экипаж. В том числе и Хазби – 

командир «Т – 34». Ему было тогда 22 го-

да. Похоронен в селении Рыбинские буды  

Обоянского района Курской области. 

        Теперь на высоте 254,5 стоит мемори-

альный комплекс. На постаменте из розо-

вого гранита установлена машина Т-34. А 

ниже - металлические плиты с именами 

павших танкистов и среди них имя Хазби 

Калоева. 

         Молодой поэт остался в своих стихах. 

Еще в школе он начал писать стихи на осе-

тинском и русском языках, которые печа-

тались в газетах. До войны он написал дра-

му «Сыновья Бата» (Бæтæйы фырттæ), а 

когда был уже на фронте – драму 

«Тугджын фæндаг» («Кровавый путь»). 

Множество стихов написаны во время уче-

бы в танковом училище. 

 Поэт-воин, Хазби Калоев страстно 

верил в нашу победу. Его фронтовые стихи 

пронизаны ярой ненавистью к врагу. Даже 

в самые горячие и жестокие дни, он успе-

вал набросать несколько карандашных 

строк. В один из таких дней и пришло это 

точное, как предвидение, четверостишие: 

     Не пожалею жизни, ибо знаю: 

     Жизнь схожа с водопадом… 

                                  Грянет бой –  

     Паду, быть может, землю обнимая. 

     Но гордо встречусь с трудною судьбой. 

  

       Свои последние стихи он писал прямо 

в танке. 

 

Наутро мы пойдем среди вчерашней крови    

И танк мой будет в огненной броне… 

Родимая земля! Вот – весь я наготове, 

Я за тебя умру, так будь опорой мне! 
 

        Впервые сборник стихов «Луч солн-

ца» вышел в 1956 году, а затем выходило 

несколько изданий его произведений. 

Стихи Хазби, написанные на родном язы-

ке, известны теперь и в многочисленных 

переводах.  В Москве вышел сборник сти-

хов поэтов, погибших на войне, с симво-

личным названием «Пять обелисков». Сре-

ди других в нем – стихи Хазби Калоева. 

«Стихи Калоева глубоко эмоциональны, 

они волнуют душу. Он был одним из тех, 

чьи горячие сердца остановили металл 

смерти на первом высоком взлете их та-

ланта, тех, кому бы жить и жить, творить и 

творить», - так написал о поэтах, погиб-

ших на войне, поэт Алексей Сурков. 

Один из переводчиков стихов Хазби,     

Николай Карпов, посвятил ему стихи:  


